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Chariot Racing, the Charis of Tyranny, and Dynastic Succession in Athens

t. Herodotos, Histories 1.60
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But a short time after this, the faction of
Megakles and that of Lykourgos made common
cause and drove Peisistratos out. That was how
Peisistratos took possession of Athens the first
time, but since his tyranny had not yet been
established firmly he lost it in that way. But now
those who had expelled him together were again
at feud, and Megakles, being driven to it by the

strife of the factions, sent a proposition to
Peisistratos: would he want take Megakles’
daughter as a wife in exchange for returning to
Athens as tyrannos? Once Peisistratos accepted

his offer and agreed to the condition, between
them they devised for his return a matter that

was the most foolish, in my opinion, by far,
especially since the Greeks were considered
more clever and free from silly foolishness than

“the barbarians since the most ancient times, if

indeed these men did devise at that time the
following scheme for the Athenians, who were
reputed to be the wisest.

There was in the deme of Paiania a beautiful
woman by the name of Phye, who was nearly six
feet tall and beautiful besides. After they fitted
her out in full armor, they put her in the chariot,
and after showing her the schema in which she
would appear the most becoming, they drove to
Athens, where messengers who had preceded
them were already, according to their
instructions, talking to the people and urging
them to welcome Peisistratos back, because the
poddess Athena herseif had shown him
extraordinary honor and was bringing him home
to her own Acropolis. They spread this nonsense
all over the town, and it was not long before the
rumor reached the outlying villages that Athena
was bringing Peisistratos back, and both
villagers and townsfolk, convinced that the
woman Phye was indeed the goddess, offered
her their prayers and received Peisistratos with
open arms.

(trans. Greene, with modifications)
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such as those we men often perform in play
about the friendly table. Come, take
the Dorian lyre! from its peg,
if the splendor of Pisa? and of Pherenikos? has indeed
enthralled your mind with sweetest considerations,
when he sped beside the Alpheos,
giving his limbs ungoaded in the race,
and joined to victorious power his master,

Syracuse’s horse-loving

king. Fame shines for him
in the colony of brave men founded by Lydian Pelops,
with whom mighty Earthholder Poseidon
fell in love, after Klotho® pulied him

from the pure cauldron,
distinguished by his shoulder” gleaming with ivory.
Yes, wonders are many, but then too, I think, in men’s talk
stories are embellished beyond the true account
and deceive by means of

elaborate lies.

And so the immortals cast his son back
once again among the short-lived race of men.

And towards the age of youthful blgom,
when downy hair began covering his darkened chin,

he took thought of the marriage that was open 1o all

3

70 0 winning famous Hippodamia from her father,
the Pisan. He approached the gray sea alone at night
and called upon the deep-thundering
Lord of the Fine Trident, who appeared
right by his feet.
He said to him, “If the loving gifts of Kypris
count at all for gratitude, Poseidon,
come! Hold back the bronze spear of Oinomaos
and speed me in the swiftest of chariots
to Elis and bring me to victorious power,

for having killed thirteen suitors
he puts off the marriage

of his daughter. Great risk
80 does not take hold of a cowardly man,
But since men must die, why would anyone sit
in darkness and coddle a nameless old age to no use,
deprived of all noble deeds? No!
the contest shall be mine

to undertake; you grant the success I desire.”

Thus he spoke, and wielded no unfuifilled words.
The god honored him )

28b

with the gift of a polden chariot and winged horses that never tire.

86b

Ebeokev Bippov Te ¥puosov TTEpoioiv T dkd pavTos immoue,

(trans. W. Race)



3) Euripides, Phaethon Fr. 781 (= lines 240-2417)
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Oh, blessed man, in your happiness greater than a king!
You will be a father-in-law to a goddess.

4) Euripides, Phaethon Fr. 774 (= lines 121-517)
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121 (of/from) whom...123 (%it rests) with you...

Now one anchor does not usually keep a ship safe in the same way as
the man who lets down three—and a single leader for a city is unsafe,
while a second besides in support is no bad thing.

127 ioyuw v[ 142 meowv|
128 yruas | 143 Excov Bf
129 yduois 144 xhéba]
130 &hhos . [ 145 moAep|
131 Beoos 146 kijbog|
132 veog 5. | 147 Bebowk{
133 iiBng. . [ 148 e &' al
136 yépwv .| 149 &tav Te|
137 viay vl 150 kai Cédvl
138 Toodnb(e 151 yuus‘fs[
139 Bewov| -

5) Euripides, Phaethon Fr. 784 N/775a K (= lines 160-27)

BV TOIOL Hpols ToUT £y kpivea BpoTtdw,
SoTis TaTpdIa Talol U ppovololv el
A kai woAitais Tapabibo’ eEovaiav

I judge this among men's follies, if any hands over his patrimony to his sons, or
especially authority to citizens, when they are not in their right senses.



6) Euripides, Phaethon Fr. 779 (= lines 168-777)
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*...and as you drive, neither enter the Libyan heaven, for as it has no moisture n‘lixed
in it, it will let your wheel fall down through it ) (a short gap in the text)...but direct
and hold your course for the seven Pleiads." So much the boy heard and

seized the reins; he struck the winged team on their flanks and let them go, and the
mares flew to the folds of heaven. Behind him rode his father mounted on Sirius’
back, instructing the boy, "Drive over there! Turn the chariot this way, this way...!"

7) Homer, lliad 23.431-33
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8) Euripides, Phaethon Fr. 773 (= lines 45-627)
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Clymene: Remind the god of what he once said to me when he lay with me, and
request one thing you desire; more than that you may not rightly get. If you succeed in
<your wist>, you are by nature the god’s son: if you do not, 1 lie.

Phaethon: How shall I enter the fiery house of Helios?

Clymene: He will take care not to harm you bodily.

Phaethon: If he is indeed my father, what you say cannot be wrong.

Clymene: Be certain of it; you will learn it as certainty in time.

Phaethon: Enough, thank you: I believe you are telling no lie (elision mine).....when
my old father abandons sleep and crosses through the doors for words with us about
the marriage, I will go to Helios's house and test if you what you say, mother, is
certain.
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But know this, and then be more stubborn than the sea: if you die, you will betray your children,
who will not have a share of their father's house, no by the Amazon, mistress of horses, who

gave birth to a master for your children, a bastard who thinks himself legitimate, you know him
well, Hippolytos...

(trans. Halleran, with modifications)
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Or will vou say that tyranny is sweet? For those who are sensible, not at all, unless it has
destroyed the mind of those mortals who like monarchy. But I would like to be the first at
victories in the Hellenic games, but in the city second, prospering always with the best as friends.
For this has political power, and the absence of risk gives a delight greater than tyranny.

(trans. Halleran, with modifications)
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